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V.' évfolyam. 
Szerkesztóséc: 

Al arad-csanUi egyesilit nautak palotájában, hová 
a lap »Zellemi r4szét illetö közlem,nyek intézondök. 

' fl~nnentetlen leveleket Cijak ismort kéztől 
fogadunk al. 

K é 1 i r a t o k a t v i s • 1 a n e m k n 1 d o. n k. 

Kiadóhivatal: 
Az ,.Aradi Nyomdatáraaaág", az arad-csaniÍdi 

egyesnit vasutak palotájában \'an, hová hirdehisek, 
előfiutési p4nzek éa a kiadás korilli panaszok 

bérmentve kO.ldeodök. 

A sóhajok hídja. 
· Arad, l#pttmber 29. 

Arad, 1800. SzrptPmbrr 24. SZ<}rda. 
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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

25-l·ik szám • 
Előfl.zetési árak : 

Helyben l VIdéken 
hdzhw hord"a: postai szltkllldé's~l: 

E~ré~z évre ••• 12 frt ~· Egész é,·re •.• 14 frt 
Fél tine • • • • S " ~'él t!rre • • • • 1 • • 
Negyed évre • • . 8 " l Negyed 'ne . . • 3.50 
Egy hóra • • • • l " Egy hóra . • • • 1.20 

Egyes nám ára helybea 5 kr., vidéken 8 kr. 

Hirdetések dija t 
Nyolez had.boa petitsor egyszeri hirdatéinél 6 kr. 
Minden k!ivetkezön'l • • • • • • • • • • • 4 , 
Bélyefdij kllUin • • • • • • • • • • • • • SO " 
N yiltt r eo ra • • • • • • • • • • • • • • • ll) • 

K ü l f 81 d. 

Széles, de szerencsére nem igen 
"SP!' -mély szakadék választja el a mostani 

ugynevezett balközépet, vagy mérsé
kelt ellenzéket, vagy gunynevén Uel
lemzö, hogy ilyen is van neki) haba
rék-pártot az országos szabadelvü-

amt öket az ostromra ösztönözte, s 
személyes érdek most is az, amely
nek nevében közkatonáiktól elveik 
feladását, áldozatok árán elfoglalt po
ziczióik elhagyását követelik, hogy 
ök a tisztes kapituláczió látszatának 
megóvása mellett száraz lábbal bevo
nulhassanak a táborba, melyet azelőtt 
sárbombáikkal oly kiméletlenü! ostro
moltak. 

az 1868. LIII. t.-cz. tárgyalása alkalmából 
2'.& évvel ezelőtt, az akkor Deák-J,>árti or
ganum hasábjain nyilvánosan is k1fejezést 
a.dta.m, és megváltozatlan meggyőzödésem
nél fogva. ma. is azt tartom, hogy az ál
lamhatalom a. maga korlátait messze tul
lépi, az egyéni és lelkiismereti szabad
ságba. ütközik, a. valláskényszer terére 
lép és elkerülhetetlenül provokálja. a leg
odiózusabb konfliktusokat államban, egy
házban, társadalomban és családban, mi
dőn oly abszurd paragrafussal, mely a hit
vallást a nemi különuséghez köti és kény
szeriti a. szüléket, hogy már a. ~yermek
szobába. vigyék bele a felekezet1 ellenté
teket, már a gyermekelme első fejlődésébe 
& kételyt, a testvérek közé a. va.llás-há.
borut, vagy a közönyt nemcsak a vallás 
iránt, de általán az ránt, hogy mi az 
igaz, - rá akarj a. d i ktálui a még szüle
tendő gyermekre, hogy mi legyen a. val
lása., oly kérdés, mely a. természetet leg
szentebb és sulyos felelősségöknél fogva 
a. szülék csakis sa j át lelkiismeretükkel és 
vallásbeli meggyőzödésükkel dönthetnek 
el. Szives üdvözlettel .A.sbóth Jários. 

amig a. kormány a rarliká.lisok kezében 
van, Ausztria.-Magyarország meg lehet 
gyöződve a. barátságos viszony szilárdsá.
gáról, mert a. szerb kormány nem tervel 
semmiféle alkotmányellenes kisérleteket. 
Szapá.ry grófnak felfogását a balkán-po
litikában, hogy a.z Ausztria-Magyarország 
s különösen a. Magyarország és Szerbia 
közti viszony igen jó, kivánatos volt ma
gyar részről nyilvánosan is kijelenteni. A 
szerb kormány ilyen körülmények között 
szolid faktor i tiszta., minden kétszinüségtöl 
ment politikát folytats mrnden szolid po
litika szé.mithat reá. A radikális párt fő
feladata. nemcsak Ausztria-Magyarorszá
got, de egész Európát meggyőzni arról, 
hogy a szerb nép Európa békéjéneit s 
kulturális haladásának érdekében a. Bal
kán-félszigeten mindent megtesz. 

Burlán. T a. t i s c s e v - az ismert 
orosz politikus - folytatja Bulgáriában 
viselt dolgainak leirá.sá.t. Szófiába.n ellí
ször is a. német. konzult akarta. megláto
gatni, a. bérkocsis azonban "tévedésből" 
az osztrák konzulátusra vitte öt. B u-
r i á. n azonnal kirleritette a. tévedést, de 
azért igen érdekell beszélgetésbe elegye
dett vendégéveL Burián azt mondta., 
hogy Bécs és Pétervár között tökéletes a. 
barátság s a két kabinet egyetért m.in
den pohtilra.i kérdést illetőleg. Kivétel 
csak egy van : a b o l g á r k é r d é s ; 
de ebben sem fontosak a. véleményelté
rések s nem is nyilt ellentét forog fönn, 
ha.um inkább caak a. fölfogás különbsége. 
Oroszorsz&g K o b u r g F e r d i n á. n d 
megválasztását és kormányát törvény
telennek tekinti. Auszt.ria.-Magyarorszá.g 
ellenben elismeri a választást, de el
itéli a kormányt, amiért a hatalmassá
gok beleegyezése nélkül müködik. Ez a 
berlini szerződés megszegése. Buriá.n ez
után dicsérte a. bolgár állapotok rendezett 
voltát. és Ferdinánd fejedelem tehetségeit 
és ka.ra.kterét. Sztambulovról azonban 
sokkal tartózkodóbban szólt. Azt mondta, 
hogy ta.leutumos ember, de i~en heves 
vér, aki könnyen elragadtatJa magát. 
Tatiscsevnek ugy lá.tszott, hogy Burián 
föképp Sztambulov tulságos önérzetét 
itéli el s rosszalja követelö magatartását, 
mely miatt a.z Ausztria-Magyarországgal 
való kereskedelmi szerződés tárgyalása 
késik. Az osztrák-magyar diplomata leg
fontosabb mondása az volt, hogy B u 1-
gá.riába.n most má.r lehetetlen 
a. rend fölboml á. sa. Ferdinánd hely
z.ete igen erős; a kormány és a nép egyaránt 
hü hozzá . .A. bolgár kérdés egyetlen meg
oldása. F e r d i n á n d fe j e d e l e m e l
i 11m e r és e lenne. Ezt kivánják a. bol
gárok és ezt a béke után áhítozó Európa. 
- Ta.tiscsev szarint Bnrián a fejedelem 
közvetlen és legbizalmasabb ta.ná.csa.dója.. 
Na.ponkínt értekezik vele. Kóbur~ Fenii
nánd pedig az ö engedelmes t&rutványa. ; 
nemcsak azért, mert neki .A.usztria.-Ma
gya.rország egyetlen gyámola., de azért ís, 
mert a. bécai udvar diplomáczia.i kép'fi 
selője elmebeli tehetségek dolgában igen 
tulszárnyalja öt. Hasonló hat&ssa.l van 
Burián az angol, az olasz 1 sőt bizonyos 
tekintetben a. német űgyvtvöre is. Társal 
"s z ó f i a i M e t t a r n i c h" névvel tisz
telték meg öt. A bol~árok között a.zonba.n 
csa.k az udvarrasa feJedelem kiséretére tud 
hatni. Sztojlov, Grekov, B.a.caevics és Petrov 
őrnagy szintén az a emberei. Buriá.n vi 
azonya. a miniszterekhez :puszta hideg 
ud va.ria.sság. B uri án befoly BB& Szte.mbu
lovnál semmi. De azért mégis kénytelen 
tá.mogatni a m.iniszterelnököt a. fejede
lem érdekébe&. Burián a.zonban nem bi 
zik a. bolgár konnányföben és attól fél, 
hogy Szta.mbalov messzebb ragadtatja. a 
bécsi udvart, semmmt azt Ausztria-Ma 
gya.rország politikai és kereskedelmi ér 
dekei kívánnák. Lehet azonban Burián 
bármily ügyes és tehetséges is, az <> s z 
trák befolyás még nem jutott 
be se a nemzetgyülésbe, se a 
h a. d s e r e g b e, s e a n é p b e ; csakis a 
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párttól. Nem mély a szakadás, mert 
nem mélyitették ki elvi ellentéteknek 
elemi erővel ható zuhatagai, és mégis 
bajos átlábalni, mert megtöltötték azt 
a türelmetlen ostromlók a gyanusi-
tások, a személyes inv~ktivák és rá
galmak szennyvizével. Es ime, az ese
mények 'tragikomikus szeszélye ugy 
hozta magával, hogy ezen a stygikus 
vfárkon éppen az ostromlóknak kell 
núnden áron átkelniök hüvelybe tolt 
pengével és fehér zászlóval az ellen
táborba ; tnert éppen ök azok, akik 
meddő és áldatlan harczaikban a 
nemzet zöme által cserbeo hagyatva, 
jelen pozicziójukban elzüllenének, sem
mivé lennének. 

Azonban a szakadás áthidalásához · 
csak egyetlen anyaggal rendelkeznek :: 
az önkormányzati intézmények alap
oszlopai és gerendáival, amelyeket 
az állami adminisztráczió czimén h a
tó sági engedélylyd bonthatnak s 
illeszthetnek talpaik alá. 

Hogy e tiszteletreméltó védmüve- · 
ket, · melyeket ezredéves kilzdelmek 
sikerei szenteltek meg, tétova nélkül 
támadják meg a balközép exponált 
pionitjai az ö tarthatatlan poziczió- · 
jukban, nem lehet feltünö : sarokba 
szorult helyzetükön kivül már csak az 
is érthetövé teszi az ó részükről, mert 
bele illik abba a rosszul palástolt 
visszalépő irányzatba, mely vezérfér
fiaikat jellemzi, s mely okul szolgált 
-arra, hogy v a l ó b a n liberális tagjai . 
- mint 'Szilágyi is ·-· kiváljanak kö- 1 

zülök. De egy nagy bökkenő van. A 
parlamentben küzdö előcsapat elmu- 1 

lasztotta gondoskodni az ugynevezett 
cFühlungt-ról a vidéki hátvéddel s 
igy történt, hogy most, midön az ön- : 
kormányzati intézményeket készülnek ' 
megtárnadni, ott találják azok v é d e 1- i 

m é r e sorakozva saját pártfeleik et. . 
Erdekes jelenetei a lefuvásnak tá- • 

rulnak most a figyelmes szemlélö elé, 
amint az egyes pártczentrumokba · 
szétfutott vezérek csillapitják vidéki . 
támogatóik harczi kedvét, mert hiszen 
csak bele nem gázolhatnak abba a 
morotvába, amelyet a kormánypárt 
ellen duzzasztottak. 

Személyes érdek volt mindvégig, 

AZ "ARADI KOZLÖNY" TÁRCZAJA. 
Bzeptember 24. 

Boldogság, mulandóság. 
-b • ..tradi K6~y" tt''deU tdrcz6ja. -

Ha. emlékezetemben felidézem mind
ama. szerenesés eseményt, mely életem
ben ért, azt látom, hogy ezek közt egy 
sincs, melyet előre lá.tha.tt&m vagy futásá~ 
ban feltartóztathattam volna.. 

Sok ember a. boldogságot valami 
nagy, kézzelfogható tárgynak gondolja, 
melye1i egy darabban óhajt megtalálni ; 
valami háznagyságn gyénüí.ntna.k, melyet 
teljes áletén keresztlll Iterés és & véle~ 
lentől követel. 

Ezek ugy cselekednek, mint ama 
kertész, ki (~.ITÓl álmodozott, hogy elébb· 
utóbb mégis sikerülni fog neki a kék rózsát 
elöá.llita.ni, ami annál a nagy dlLrab gyé~ 
mántná.l is nagyobb képtelenség. M.ióta. a. 
szegény ördög agyában e rögeszme meg~ 
született, a többi virágnak mnca reá 
néEve sem u.:ine, sem illata. 

.A. boldogság nem valami rendkivüli, 
nem kék rózsa, hanem a. pázsit füve, me
zei virág, va.drózaat egy szó, egy dal, 
egy csekélység. 

A boldogság nem rengeteg na.gyságn 
drágakő, hanem egy mozaik, mely apró, 
értéktelen kövecskékből van összerakva. 

A boldogságat nem a távolban kell 
keresnünk; ' o~t tenyészik a:z gya.kra.n, 
majdnem 'szrevét.lenül, az ember szeme 
előtt. 

Legna.gyobb boldogságomat egy 
igénytelen kertecskében, egy !!!zük, kis 
szobá.cskába.n élveztem. Oh, igen jól em-

Am lássák, miként egyeznek meg 
önfeleinkkel s miként épitik meg a 
sóhajok hidját, mely a lagunák fölöt
titöl csak annyiban különbözik, hogy 
p o l i t i k a i b ti n b á n 6 k menekül
nek rajta k i fe l é abból a rekeszböl, · 
melyet saját maguk épitettek önma
guknak. 

De ha kell is min denáron egy a 
kormánypárttal közös elvet teremteni 
és fentartani, hogy a szégyenletes 
meghódolás - habár némi kis ön
ámitással is - fuziónak legyen ne
vezhető, ha tele tüdővel kell is a 
rendelkezésüt álló nehány pártorga
num hasábjain az elvi megegyezést 
hirdetni, és ezt feltéve, ha szabad is 
a hal:\lra szánt instituczió bünlajstro
mát rninden kegyeletet félretéve ki
színezni,· s a kegyelemdöfést cin cor
pore vili• tetszés szerinti hatálylyal 
végezni : ott mégis, ahol tisztességes 
emberekből álló tisztviselői karról 
van szó, kiméletet követelünk. Ugyan
azért tiltakoznunk kell a balközéphez 
tartozó megyet autonomistáink hely
beli organumának következö érvelése 
ellen: 

" . . . mig most - tekintsünk csak 
körül (a ménküt? !) - csak kedvetlenűl 
mennek (t. i. a diplomatikusok) a. közigaz
gatás szo1gálatába, s többnyire olyanok, 
kik be nem fejezték tanulmányaikat." 

Ha már leszedtük a megyéröl 
még-a keresztvizet is, -hagY,juk meg 
legalább a tisztviselöinek becsületét, 
hiszen azért megmaradhat az oldal
fegyver a - kapituláczi6nál. 

Az elkeresztelések kérdéséhez. Az ora.
viczai r. kath. slesperesi kerület papsága 
nem régiben felkérte Asbóth J án os kép
viselö t, hogy a. vallásfelekezetek egyen
jogusitásáról szólój törvény módositáss. 
tárgyában a képviselöházhoz benyujtandó 
kérvényt támogassa. Az alperesi kerület 
e kérésére Asbóth a következő levelet in
tézte Kruesz Ferencz, praviczai plébános
hoz : Főtisztelendő ur, tisztelt barátom ! 
Az ora.viczai alesperességi kerület meg
tisztelő bizalmát köszönöm, kivánságuk
nak eleget tenni meggyőződésemből folyó 
örvendetes köteleségemnek tartom. Kér
vényüket nemcsak benyujtani, de adandó 
alkalommal támógatní is kész leszek, azon 
meggyöződésamnél fogva, melynek már 

A közigazgatási reform-javaslat felett 
való miniszteri ta.nacskozások e~yelöre 
befejezést nyertek. Báró Fejérván kivé
telével valaml\nnyi miniszter résztvett a 
tanácskozások ban. A közigazgatási reform 
alapelvei e miniszteri tanácskozá.sek ered
ményeként már megállapitot.ta.knak te
kinthetők. A 71P. H" szerint a. legköze
lebbi miníszterta.nács, ugyancsak a re
form-javaslatok tárgyában, jövö vasár
nap lesz. 

Gróf Apponyi Albertnek folyó hó 28-án 
tervezett beszámoló beszéde, tekintettel 
az ugyanazon a. napon Jászberényben 
tartandó országos vásárra, elhalasztatott ; 
sőt kétséges vajjon Apponyi e:-. idén egy
általán tart-e beszámoló beszédet, mert 
választóinak bizalma és politikai tájéko
zottsága. öt ezen, különiJen mindenkor 
szivesen teljesitett kötelezettség alól fel
menti, és mart az országgyülés üléseinek 
megkezdése után számos más alkalma. 
van a. szükséghez képest a helyzetről nyi-
latkozni. _ ---

Szerbla és az osztrák-magyar monar
chia. Belgrádi jelentések szerint a kor
mánypárti radikális 710djek" azt itja, hogy 
8 z a p á. r y Gyula. gr. magyar miniszter
elnöknek a. Vaskapu ünnepen-mondott 
toasztja. nem közönséges udvariassági 
tény, hanem jelentőséges kifejezése egy 
komoly felfogásu nagy politikai eszmének. 
A Szerbia. s Magyarország közti barát
ságos viszonynak fE'Iujitása, amint azt 
Szapáry óhajtja, csak nemzetiségi, poli
tikai s közgazdasági differenoziáktól ment 
területen lehetséges. Az Odjek annál na
gyobb megelégedéssel fogadja Szapáry 
gróf kijelentéseit, mert Ausztria-Magyar
országnak a. Balká.n.ra. vonat.kOl!ló polití
kájának irányát jelölik meg s oly politi
kai programroot vázoluak, a. melyet Szar
bia. lS szivesen tesz magáévá. A radikális 
párt és koriLánya szolidárisa.k a. királylyal 
s legszilárdabb kapcsolatok képezik a. 
szerb nép s a. dynastia. közt. Minda.ddig, 

György Endre .Munká.cson még azt is 
kijel.en~ a. választók élénk tetszése és 
viharos éljenzésa köz t, hogy é l e t e b üs z
keségének tartja., hogymint 
közharcz os tá.moga.thatta. Tisza. 
Kálmán történeti alakj át a. ma
gyar állam megszilá.rditá.sána.k mu.nká
jában. 

A kiállitásról. 
A kiá.llitú nappa.li látoga.tottsága még 

mindig igen nagy, hanem az esteli élet 
teljesen megszünt, a. vendéglöt bezárják 
már este 9 órakor, se zene, se közönség. 
E helyett a. délutáni órákat használja. fel 
a. közöns~g a sétákra.. Ilyenkor mindig 
van zene s hetenkint háromszor katona
zenét élvez a. közönség. 

••• 
A h i z ó m a r h a. k i á ll i t á a teg

nap reggel 3 órakor csöndeseu megnyilt. 
A közönség nagy érdeklödéat mutat a 
kiállitott gyönyörü állatok iránt. 

Kiá.llit.ó csak 4 van : a N e u m a n n 
testvérek, M i t t e l ma n és tarsai, Gu ts
j a h r M. és fia és a.z aradi gyártelep
részvénytársaság. 

A hizóma.rha-kiállitá.s juryjébe kine
veztettek : einökké K r i s t y ó r y Zsig- • 
mond, tagokká Glück Károly, W e isz 
Sándor és P á. l ff y Ede. 

Ez a. jury ma. délelőtt 10 órakor 
fog megalakulni a hizómarhakiállitás te
rületen. 

••• 
.A. k i á. ll i t ás i s o r s j á t 6 k tár

gyainak beváaárlását már befejezte a. bi
zottság.· A kié.llitá.s sokoldalusága ás a 
tár~yak sokasága _miatt eltértek az ere
deti tervtől, ugy, hogy most sokkal több 
nyereménytá.rgy lesz, mint terve~t~k. Ezt 
az által érték el, hogy a. 10 és 100 frt 
között levő nyereménytárgyakat czélsze
rü.bben osztották be. E azerint, mintb.ogy 
sok tárgy van és a nyeremények igen 
szépek, a sorsjegyek vásárlásával a közön
ség nemosa.k a. jótékonyaágot. szolgá.lj&, 
de kedvezö esélyei is vannak " pyerésre. 

lékszem e szobácskára. ! Csak szememet Hogy e boldogságot, melynél nagyobb tassunk - hogy ke z d ünk vénülni. 
kell behunynom, hogy előttem álljon: talán egész életemben nem ért, felta.lál- Tovább küzdü.nk, fáradunk oly jövöért, 
azt hiszem, ilyenkor szivemmel látok. ha.ssam, csupán egy emelettel, huszonnégy melyet nem fogunk látni. 
Butorzata egyszerű: néhány sárga. sz ö- lépcsővel kellett lejebb jönnöm, és szegé- Egy nyolczva.nné.gy éves aggastyántól 
vettel bevout karosszék, a ká.lyha. mellett nyes szobácsk.ámból a sárga. butorzatu hallottam : 
egy asztalka, és a. két ablak közt egy szobába mennem. - 71ltt az ideje, hogy jövömmel fog-
iScska zongora. És minö gyönyöröknek volt az én la.lkozzam. u 

Egy napon Ö azon fáradozott, hogy igénytelen lakásom tanuja ! Itt irtam hozzá. Pedig az intések, mementók nem 
megtanítson a. zongorán egyetlen ujjal tizezar verset, melyek közü.l soha egyet- hiányzanak : minden a. mula.ndóságra em
egy dalt eljátszani, melyet gyakran éne- lenegyet sem látott, itt irtam neki szám- , lékeztet. 
kelt s mely nekem végtelenül tetszett. l talan levelet, itt olvastam ujra meg ujra E há.za.t, malyben lakunk, egy rég 

. Atyja. a kályha mellett ült és njságolva.- ! át az övéit, annyiszor, hogy a világ va- ; meghalt egyén számára épitették oly ern
sással volt elfoglalva. Először 6 játszotta l la.mennyi könyvtára S'em nyujthatott volna ! berek, kik már porladoznak. E fá.na.k, 
a. dalt előttem, aztán rám hagyta, hogy oly s?k olvasmányt. melynek árnyában pihenünk, iiltetöje 

1 kiséreljem meg magam. Csupán az első Es hányszor mentem e bennünket meghalt. A képeket, melyek.kel la.kásun-
. három hangot voltam képes megtalálni ; elválasztó buszonnégy lépcsön fel s le, kat diszitjük, meghaltak festették. Ruhánk, ; 
erre ismét eljátszotta. sokkal lassabba.n, hogy vele, atyjával vagy cselédjével ta- czipönk holt állatok szőréböl és böréböl 
de én még sem jutottam elöbbre. Ő ka.- lá.lkozhassa.m, hogy lássam ajtaját, a ki- készült. A ká.lyha. tüze, malynél cseve
cza.gott ügyetlenségemen, megfogta keze- tincset, melyet megérintett, a szönyeget, günk, ho~t fák tagjaival tápláltatík. Az ó 

. met, ujjammal a szükséges billyentyüket melyre lépett; gyakran csupán azért, bor, melynek zamatját . ma.ga.szta.ljnk., 
megütni akarván: ez volt az első eset, hogy meghallja. és ismerje lépteimet és eszünkbe juttatja, hogy aki sz~, aki a 
hogy kezeink érintkeztek. Egész testemet érezze, hogy közelében vagyok ! hordóját készitette, aki pala.czkokba huzta., 
remegés fogta. el; ö megszünt kaczagni Számtalarn mártföldet tettem meg e hogy minda.zok, kik akkor éltek, régen 
és visszavonta. kezét. A nap éppen leszál- lépcsőn és lépten-nyomon a. boldogság ér· meghaltak. .. 
lott és sa.já.tságos gondolatok támadtak zete várt r~ám. Nem jut-e eszünkbe, ha es~ 8Zm
agya.mban. Mélyen fel valék indulva.. Pil- Mily gyönyörü virágok nyiltak él- há.zba. megyünk egy az 6-korban játszó 
'lantásaink találkoztak és összezavarodtak; tünk tavaszán és mennyire elhervadtak szinmtt előadását végignézni, hogy e hö
ugy rémlett, mintha. lelkeink helyet cse- azok ! hány érzelem halt meg bennünk a. sök, kiket felidé1<ünk1. hogy előttünk fe
:réltek, mintha. ereinkben a. vér, lelkeink- nélkül, hogy a.zokl\t gyá.szolnók! Ellen- csegjenek és bennünket szóra.koztasaa.nak, 
ben a. gondolat egybeforrt volna.. Szemei- kezöleg1 hütlenségünket üdvös kiábrán- rég meghaltak? ... 
ből két nagy könycsepp fakadt és végig dulá.snalr, gyengéinket erényeknek ta- ·, Ha. ily gondolatok támadnak bennem, 
gördült arczán, mint a. rózsán ragyogó kintjük és büszkék vagyunk vesztesé-l mély borzalom fog el minden zaj, min-
harmatgyöngy. geinkre. . den küzdelem iránt. Nyugodtan akarok 

Ekkor az a.tya, kiröl az egész külvi· Vérünk meghűlt: erre a.zt mondjuk, : élni, nem törődve sem a jelennel, sem a. 
lággalegyetembenmegfeledkeztünk,földre hogy megtértünk oly hiábava.J.óságtól, miut ! jövöve11 és bámulom mindazok különozosé
ejté a. hirlapot, melyet nem birt tovább a szerelem, holott ez távozott el tőlünk; gét, kiknek csupán ket ór<ijuk lévén az 
olvasni, és meghagyta. lányának, hogy gyomrunk nem emészt: mértékletesek alvásra., ez időt arra. használják,, hogy 
gyujtson lámpát. vagyunk; hajunk, fogaink kihnUana.k, ágyukban áhnatla.nul forgolódjanak és a. 

- Hiszen nem iáttok már, - tevé látásunk, hallásunk elvész : talán bevall- holnapon jártassá.k elméjüket. 
hozr~:á. - rég nem hallom a zongorá.t . . . juk - gyakran csupán, hogy megczáfol- Ilyenkor mindezen emberekbent kik 

egymást szoritják, taszigálják, erőiket 
végsöig feszítik, hogy w.lamit - talán 
maguk sem tudják, mit - elérjenek, dü 
hös örülteket vélek látni, és igazat adok 
a.zon bölcsnek, ki azt mondt&, hogy 
"Azért épitenek minden nagyobb város
ban tébolydát, hogy abba. néhány szegény 
ördögöt bolondok neve ala.tt elzá.rva, az 
idegenekkel elhitesqék, hogy akik kivül 
laknak, csupa. okos emberek." -y. -Ö 

AJ elvesztett paradicsom. 
(Franeaia regby.) 

b .hcuU ~,.. ~ ~ fordiúJtta • 
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-En. 
-Hogyan? 
- Az ördögbe is, meglátod . 
KinyuJtott& két kez.át; lljja.i Virginia 

nyakát fojtoga.tták. ' 
- Segitség ! - hörgött a. s.zegény 

öreg asszony. 
· De a hang torkában akadt. 

- , . Egyenesen á.llott, nyelve fogai közt_ 
szemei kidülleaztve ; Renandiere tartotta.. 

H~ugnené megsemmisülten, őrült 
a&mekkel nézte a szoba mélyéböl ezt a 
bofta.sztó jelenetet. 

Kivülről padig a Mi.re-a..Mort hangja. 
ha.llah3zott, amint azokott mod.orá.ba.n egy 
bordalt énekelt . 

. Eppen ebben a pilla.natba.n haladt el 
.Ma.ison-Feyne elött. 

, Egyszersmind valami caordának a 
csengőit lehetett h&lla.ni, amelyet a kas 
tély elötti rétre hajtottak. 

- Igy ni, - mondja Renandiere dé
moni mosolylyal - látod, nem fogsz 
beszélni! 

Vir~rnie nem tett. egy mozdula.tot 
sem. Meg nem is védekezett. 

Feje egyszerre élettelenül esett & 

nyomorult férfi karj ára. 
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fejedelmet t&r~ja. hatalmában B mihelY:t 
megbukik Ferdinánrl, m.int homokra ,éPt: 
tett vár fog összeomla.m. (E~ az utó~bt 
passzus már nagyon mnszkasan haugztk. 
Szerk). 

Legujabb posta. 
- A tesszini forradalom. A svájczi 

szövetségtanács abban a nézetben van, 
hogy a.ma halálos gyűlölség mellett, 
mfllylyel a tesszini pártok egymás ellen 
viseltetnek, az ultramontán kormány, mely 
törvényes ugyan, a rend és nyugalom 
érdekében egyelőre nem helyezhető vissza. 
Azonban az ultramontán tessziniek és 
valószinüleg a. szövetséggyülés többi ul
tramontán tagjai is azt akarják, hogy az 
ultramontán kormány azonnal visszahe
lyeztessék, csakhogy nem a. parlament
nek, hanem a szövetségi kormánynak 
dolga. eldönteni, mennyiben és mikor 
kezdheti meg az ultramontán kormány 
ujra müködését. Könnyen meglehet, hogy 
ez a. kérdés a nemzeti tanácsban igen 
szenvedélyes vitákat fog előidézni, mi
után az ltsHO-iki választási törvény igen 
kedvezőtlen a sza.badelvilekre nézve. 

A nemzeti éa rendi tanács üléseiket 
megkezdették. Az illetö elnökök beszé
deikben teljes elismeréssel adóztak a szö
vetség-tanácsnak Tessinben tanusitott el
járásáért. 

-- Portugál! vészhirek. Oportói leve
lek azt jelentik, hogy ott szombat este 
v é res z a v a. r g ás ok történtek. A 
kö?.társasági klubhelyiség előtt nagy nép
tömeg gyülekezett egybe, melyet V as
o o n c e ll o s és B r a g a. Sándor köztár
sasági képviselök bujtogattak. B r a g a 
kijf}lentette, hogy a. portugál monarohia 
utolsó órája ütött. A tömeg ezután a köz
társaságat éltetve és "Le a monarchiáva.l! 
le Angolorsz~iggal" kiáltálilok közben be
járta. a.z utakat. Lovas csendörök vágtat
tak a. tüntetök közé ; u t c z a i h a. r c z 
t á m a d t, malyben sokan megsérültek. 
Egyenruhás k a. t o n á k is résztvettek az 
antimonarchista tüntetésekben. Lisszabou
ban fo r r a d a l m á r h i z o t t s á g ala
kult. Hire jár, hogy a ki r ál y l ek ö
s z ö n és Alfonzo herezeg veszi lit a. re
gensséget. 

- Berlini hlrek. Menotti Garil,aldi 
kijelentette a "'l'ageblatt" róme.i levele
zöj e előtt, hogy minden befolyását arra. 
fogja. felhasználni, hogy az irredentizmus 
a választások alatt ne váljék jelszóvá. 
Menotti Garibaldi ehhez hozzá. tette, 
hogy egyetlen józan olasz sem 
gondol a hármas szövetségtöl 
v a l ó e l s z a k a d á 11 r a és meg van 
róla gyözödve, hogy C r is p i a válasz
tások alkalmával g y ö z n i fog. 

A nKleines Journal" jelenti Pá.rísból, 
hogy J ules Simon a párisi irói és mü
vészi köröket arra igyekszik rábirni, hogy 
a jövö évi nemzetközi irodalmi kongresz
szus Berlinben tartassék meg. 

A nBörsencourir"-na.k Pétervárról azt 
a hihetetlennek ha.ngzó hírt jelentik, 
hogy a. c z á r m á r l e g k ö z e l e b b 
találkozn i fog Ferencz József 
királylyal. 

Táviratok. 
Rohnstock után. 

Berlin, szept. 23. (Saj. tud. táv.) 
A cNorddeutsche Allgemeine Zei
tung• il császár sziléziai tartózkodá
sáról, de főleg az uralkodók rohn
stocki találkozásáról részleteket közöl 
és ezeket írja : Ausztria-Magyaror
szág és a német birodalom intéző ál
lamférfiai a találkozás napjait állan
dóan szoros egyiittlétben töltötték. 
Fesztelen eszmecserére volt elég idő 
és alkalom. K á l n o k y gróf külügy
miniszterrel V i lm o s császár a rohn
stocki parkban egy óránál tovább 
beszélgetett. A rohnstocki napok 
mindenfelé a legjobb és a legkielé
gitöbb benyomást .keltették. 

Bunzlau, szept. 23. (Sa.j. tud. táv.) 
V i l m o s c s á sz á r tegnap este 10 óra
kor a kelet-poroszországi vadászatokra 
utazott. 

- A "Vaterland" ellen. 
Bécs, sze p t. 23_ (Saj. tud. Lá v.) .Ma 

kezdték meg a becsületsártési pör tárgya· 
lá.sát, melyet S e u d i e r báró táborszer
nagy, a.z államva.suta.k volt elnöke indi
tott a "Vaterland" ellen. A M.rgyalá.s két 
napig fog tartani. 

Felmentés. -
Becs, szept. 23. (Saját tud. táv.) A 

"Wiener Zeitung" jelentése szerint ö fel
sége T a. r n o w s ki gróf ga.licziai tar
tománygyülési elnököt, odaadó, hazafias 
müködésének elismerésével,sa.ját kérelmére 
fólmentette állásától és helyébe S a n
g us z k o Euszták herezeget nevezte ki. 
A salzburgi tartománygyülés elnökévé 
S c h um a. c h e r dr tartomá.nygyülési kép
viselö, a vora.rlbergi t.artománygyülés el
nökévé R h o m b e r g neveztetett ki. A 
felső-ausztriai, stájerországi, bukovinai, 
morva.orszá~i és sziMziai ta.rtománygyü
Iések eddigt elnökei ujból kineveztettek. 

- Stefánia özvegy trónörököené uton. -
Turln, szept. 23. (Saját tud. táv.) 

8 t e f á n i a özvegy trónörökösné Genuá
ból inkognitóban ide érkezett és azonnal 
folytatta utját Auganá.ba.. 

Naptár. 
Sleptember 24. Szerda. Róm. kath. naptár: 

O ellért püsp., vt. - Protestáns naptár: Oelhlrt. -
Görög-orosz naphir (szcpt. 12.): Autonom rt. -
A nap kél 5 óra 49 perczkor, nyugszik 5 óra 
54 pt~rczkor. 

Október 6. A Tértanuk szobrúak leleplezése. 

H l R EK. 
- Felhlvás. Az 1883. évi XLIV. t. 

ez. 86. §. d) bekezdése értelmében köz
zátétetik, miszerint a.z 1890. évre kivetett 
összes közadók az adófőkönyvben előira.t
tak. Ennélfogva. felhivatik a.z adóköteles 
közönség, h o g y a d ó k ö n y v e c s
k é j é t e l ö i r á s, i l l e t v e az ese
tenként már előirt adók ö s s t e s i t é s e 
v é g e t t legkésöbb fo l y ó é v i 
e z e p t e m b e r h ó v ·é g é i g külön
beni birság terhe alatt az adóügyosztály
nál bemutassa. 

Aradon, 1890. szeptember 23-án. 

Arad szab. kir. város tanácsa. 

- Hohenlohe herezeg föudva.rmester 
hétfőn délután Aradra érkezett s a kö~ 
rosvölgyi vasut vonatával azonnal Boros
sebesbe utazott, hogy a Waldstein-féle 
uradalrnat tanulmányozza. A herezeg elö. 
szaretettel tanulmányozza a magyar nagy 
urada.l.nakat sa borossebesiben különösen 
az erdőgazdászati és bányászati részt 
fogja behatóan tanulmányozni. 

- A levéltárak rendezése. A belügy
miniszter törvénynyel rendl"zui kivánja a 
törvényhatósági levéltárakat és pedig 
ugy, hogy a.z irattárt elválasztja. a tulaj
donképpeni levéltártól és külön kezelteti, 
ami személyzetszaporitást von maga után. 
A belügyé1· e tárgyban leiratot mtézett 
S a l a c z Gyula. polgármesterhez és 
S z a t h m á r y Gyula alispánhoz, maly
ben felhívja őket: mi a nézetök e 
tárgyban, helyeslik-e ezt az eszmét, vagl 
nem, szükségesnek találj{~k-e az elkülöm
tést vagy sem? Kivánja továbbá, hogy 
levéltáraik viszonyairól tüzetes jelentést 
tegyenek, nevezetes~n : szükséges-e spe
czialiter az illetö levéltárra a különvR.
lasztás, vagy megfelelő a. mai álla.pot ? 
Mennyi tisztvisalője van a levéltárnak, s 
ha az elválasztás megtörténik, kell-e sze
mélyzetszaporítás vagy sem ? 

~ Dessewffy Sándor csanádi püspök 
beigtaU.si ünnepélyére tegnap reggel uta
zott el Aradváros és Aradmegye küldött
sége. A m&gye küldöttségét F á b i á. n 
László főispán, a városét pedig Sal ac z 
polgármester vezeti. 

- A requiem-rendezőbizottság felkéri 
a Cherubini miséjében résztvevő hölgye
ket és urakat, hogy ma este 7 órakor 
okvetetlenül sziveskedjenek megjelemlÍ a 
Krispin-teremben a föpróbára. Különö
sen az urak figyelmébe ajánljuk a. meg
jelenést, mert eddig csak a hölgyek vol
tak pontosak. 

- Hegedüs Károly, a te<:huologia.i 
iparmuzeum főigazgatója., mint már je
leztük, Aradon időz. V égigtanulmányozta 
a kiállítást, aztán az egyes nagyobb mü
helyeket tekintette meg, _kijelentve ipa.
rosainknak, hogy mindenféle mintákkal 
szolgál nekik, ha azt kérnek tőle. Hege
dlis örömének adott ifejezést a felett, 
hogy Aradnak olyan törekvő iparosai s 
ezeknek olyan jól felszereJt mühelyei 
vannak. 

- Értesítés. A vértanuszobor-lelep
lezési ünnepély rendező bizottsága több 
fontos ügy elintézésa végett nem szar
dán, hanem cs ü t ö r t ö k ö n szeptero
ber 25-én délután 5 óra.kor fogja ülését a 
városháza. emeleti termében megta.rt.a.ni, 
miről a. t. ez. bizottsági tag urakat tisz
telettel értesitem. Arad, lt;!JO. szeptember 
23-á.n. L u k á. c s y Miklós, bizottsági e lu ök. 

- Az október . 6-lkl vértanu-szobor
leleplezésl ünnepélyre készült t r i b ü n 
jegyei a mai naptól kezdve már kivált
hatók. Az elöjegyzett jegyek az előjeg -
zést elfogadott uraknál e hó 27-éig vá.l
tandók ki; az addíg ki nem váltottjegyek 
az ujabban jelentkezöknek adatnak ki. 
Előjegyzések ez ideig az első sorok he
lyeire oly nagy mérvben történtek, hogy 
alig marad egy pár hely még e sorok
ban, miért is az elöjegyzések mai naptól 
fogva el nem foga.dtatnak, hanem a még 
meglevő helyek a jelentkezöknek azonnal 
kiada.tnak. Tribünjegyek válthatók pedig 
ezentul P r o b s t F. és fia vállalkozók
nál, u~y R é t h y L. és fia és D o ro o n
kos Jozsef urak üzletében. 

~ "Német hang a magyar Ipar fejlesz
téséröl" czimen a. "P. Lloyd" megszivle
lésül czikket közöl, mely az iránya.dó 
köröknél nem fogja hatását téveszteni. 
Magyarországipara- mondja. a czikk -

Németország figyelmát is magára vonta 
és felkeltette az olyanok érdeklödését is, 
akik előtt nehány évvel ezelőtt ez az or
szág terra inkognita volt Ha az ember a. 
német közönség között a lovagias ma.
gyar nemzetről beszé!, irántok bízonyos 
szimpathiát tapasztal. A figyelmet ma.· 
gukra vonták a. rentekonverzióval és az
zal a bátor lépésse!, melyet a vasutak 
reformjánál a világszerte hiressé vált zóna.
tariffával elkövettek. Ezekkel nemcsak a 
magyar, de az egész pénzügyi világ 
figyeimét felkeltették. A czikk ezután kü
lönösen figyelmébe ajánlja a. magyar kf'
reskedelemnek és iparna.k a. Balkán-álla
mokat; reményét fejezi ki, hogy a. ma
gyar kormánynak sikerültü fog az ipar 
C?.élszerü fejlesztése. Ajánlja. mindentelé 
a közraktárak építését. (Az aradi közrak· 
tárak ügye végképpen elaludt?) A czikket 
Berlit1bűl D a. v i d o v 'i t s E. irts. s az a 
magyarokat illetöleg igen rokou~zeuves 
hangon van tartva. 

- Szeged és az október 6. A szegedi 
h ö l g y e k a. vérta.nuszobor-leleplezési 
ünnepélyre, egy nagy babér- és cserko
szorut küldenek. - A szeged-rókusi nép
kör kezdeményezésére mozga.lom indult 
meg valamennyi népkörben, hogy mind
annyia méltóképpen áldozzon az október 
6-íki aradi ünnepélyen a vérta.nuk emlé
kének. Vasárnapi gyülésükön egyhangu
lag el is határoztá.k, hogy az ünnepélyra 
mindenikük képviselőket küld s azonfö
lül a. tagok is tömegesen rándulnak át 
Aradra.. Vezetőik G e r a István, a rókusi 
és Csikó s Ignácz, a felsővárosi népkör 
elnöke lesz. A körök babérkoszorut tesz
nek a. vértanu-szoborra. fekete éil nem
zeti szin szalagokkal s ezen fölirással : 
"A szegedi népkörök az aradi 13 vér
tanunak. 1800. okt. 6." 

·- Ellenőrzési szemlék. A 33. hadki
egészítő parancsnokság a. tartalékos kato
nák 11lleuőrzési szamlájét 8 azok helyét 
következőleg állapitotta meg : V i n g a. i 
járásban Vingán október l. 2. V i n g a 
városára. nézve október 3. 4. ó. 6. Az uj
arad i járásra Ujaradon október 8. 9; 10. 
ll. 12. 13. A l i p p a i járásra Lippán ok
tóber 15. Hi. 17. 18. A r a. d n a i járásra 
nézve Radnán október 20. 21. S o b o r
si u r a nézve Radnán 23. 24. A p écskai 
járásra. nézve Pécskán 26. 27. 28. Az 
e l e k i r e Eleken október 2. 3. 4. A k i s
j e n ö i r e Kisjenőn okt. 6. 7. 8. 9. A 
h a I'm á g y i r a N agyhalmágyon okt. 10. 
ll. 12. 13. A b o r os 8 e b e si r e okt. ló. 
16. A borosjenőire 18. 19. 20. A t e r n o
v a. i r a 22. 23. A világosira. Világoson 2ó. 
26. 27. 28. A szemlét két bizottság . végzi 
és akik indokoltau elmaradnak, utászem
lére a.z aradi várba kell jönniök novem
ber hó 21. és 22-ikén. 

- Az óda-kérdés. Emlitve- volt la~ 
punkban két indok, amiért a nemzeti 
szinhá.z intendánsa. megtagadta Arad ab
beli kérelmét, hogy boosássa le N a. g 1 
Imrét a szoborleleplezési óda. elszavalása
hoz. Az intendáns mosako,iásához a "Pesti 
Na.pló" e megjegyzésoket füzi: 

Azok a.z indokok, malyeket az "Egyet
értés" előhoz, s melyeket "illetékes" hely
ről vett, még kev.ésbbé állják ki a. kri
tikát mint a.z, melyet a. 11Hircsarnok" elő
hozott. Es most, miután az intendáns 
eljárásának már három elfogadhatatlan 
indoka fekazik előttünk, most már teljes 
pozitivitással föltételezhetjük, hogy a 
megta.ga.dásnak igazi indoka a negyedik 
indokban rejlik, abban, melyet Beniczky 
intendáns az elfogadhatlan indokok álta.l 
el akar takarni. A valódi indok pedig 
csak az lehet, hogy Beniczky intendáns 
rosszul, és a nemzeti önérzetra nézve 
sértőleg magyarázott t u l z ó l o y a. l i-
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Renandiere még inindig szoritotta. 
M i kor végre a. test is összeesett, Ié- · 

eresztdte a padlóra.. 
M·Jg volt halva. 
- Ah! istenem, -- mormogta Heug

uené akinek minden tagja borzasztóan 
reszke' ett - ah ! istenem, mí lesz belő
lünk! ... 

É:; tekintete ösztönszerüleg a Coura
geot apó mozdula.tlan testére irányult, 
minthl\ félnia kellatt volna ettől az örökre 
néma. Ul.nutól. . 

R.!nandieret mintha. valami dühös 
ittasság fogta volna. el. 

- Siessünk ! - szólt - _ most éle
tünk forog a koczkán. 

Hengneué kezeiben tartotta a kul
csokat. Közelebb lépett. Lábai alig tar
tották. Igyekezett felnyitni a fi.óko~at, de 
annyira. reszketett, hogy ez nem stkerült 
neki és a. knlcsokkal észreveheWen össze
ka.rczolta a zárak körüli fényt. 

- Add ide ! - mondja. Rena.ndiere 
türelmetlenül. 

Ezzel kiragadja az asszony kezeiből 
a. kulcsokat. 

Felnyitja. az első fiókot. 
De ekkor a. két nyomorult e~ymásra 

néz és mindketten elsápadtak, mmt ami
kor Virginia ha.lva esett össze. 

A fiók üres volt. 
Renandiere gyorsan felnyitja a' máso

dik fiókot és most keze éppan ugy resz
ket, mint a. Heugnenéé. 

A második fiókban semmi. 
Ugyszintén a harmadikban és ne

gyedikben semmi és a többiekben sún-
tén semmi . . . · 

Ekkor Renandihet örült düh fogja 
el. A paraszt asszonyra. rohan és hatal
mas ke?.eivel megrázza. 

Heugnené azt hiszi, hogy éppen ugy 
fog tenm vele is, mint Virginievel. 

- Segitség! segítség ! 
- Miért hazudtál nekem? 

- En nem hazudtam. Láttam, jól 
híttam! · 

- Az az arany, azok a bankjegyek 
hol vannak ? 

- En 11em tudom. 
- Nyomorult! nyomorult! 
- Ne öljön meg! Ne öljön meg! 

Nem az én h1bám. Esküszöm, hogy min
den itt volt •.. Kétségkivül elvitte vala
hova . . . Boisba vagy Orlea.nsba. . • . 
Nagyon sok volt neki belöle •.. és mi 
már késön jöttünk . . . 

Es az elvetemedett asszony öklével 
fenyegeti Com·ageot holttestét. 

Renandiere elhagyta. Heugnené las
sanként magához tér. Minthogy az orvos 
nem ölte meg azonnal, már ezentul nincs 
mitöl felnie. 

- .Mit tegyiink? 
- Meneküljünk, jöhetnek. 
Es Heugnené igyekszik a.z ajtót elérni. 
- Maradj - mondja parancsolólag 

az orvos. 
- .Mit akar tölem ? 
- Elöszőr is szedd fal ezekat a bank-

jegyeket, neked adom. 
-Es ön? 
Réna.ndiere vá!Iat 'Vont. Egy vagyont 

elvett volna, hanem egy nehány ezer 
frankot minek? 

- Eredj és keress nekem egy hó.rom 
vagy négy méternyi hosszu kötelet, körül
belül olyan vastag legyen, mint a. kis 
ujjam ..• Van valahol? 

- Igen . . . azok a kötelek, amelye
ken a fehérnemüt azoktam fela.ggatni. 

- Eredj, siess. . 
Heugnené kimegy és majdnem azon

nal visszajön. 
Renandiere elveszi a kötelet, felmá

szik a.z íróasztalra és a. pla.fonban levő 
horogra köti a. kötelet. 

Megpróbálja, hogy erősen van-e köt
ve j m.iuden jól megy. 

Azután ismét leszáll s a. Virginie 
nyakára. illeszti a kötél másik végét. 

- .Mit csinál ? - kérdé lihegve 
Heugnené, 

- Segit.-; felemelni . . . huzza.d a. 
kötelet . . . N e fi\ lj . . . ö már meghalt. 

Nehány pillauatta.l késöbb Virginia 
fel volt akasztva. 

A .Mire-a-Mort mindinkább közelgö 
hangja. halls?.ott. 

- Ah ! istenem, Rengne erre tart. 
-- Távozzunk el! itt nincs többé 

semmi ciolgunk. 
A tehenek csengöi még mindig hall

szottak kivülrőL 
Mindketten kimennek. Heugnené visz

szatér a konyhába, miutá.n maga. után be
tett minden ajtót. Renandiere felugrik ko
csijába. Nemsokára. utban va.n. 

Nem sok hija a nyolcz órának. 
Hiába igyekszik összeszedni gondo

latait. 
Lehetetlen. Feje lángban. Agya. lük

tet. Nem képes többé gondolkozni. Ert
hetlen szókat mond. Azt mormogja. ma
gába.n, hogy el van veszve, minden iidve 
ettől a. paraszt asszonytól fiigg, aki talán 
fog beazélni, ha. fél. Elveszve ! gyilkos ! 

Mi fog történni abban az átkozott 
kastélyban ? Kétségkivül fognak gyaní
tani valami tolvaj Jási kisérletet . . . A 
szobában hagyott rendetlenség .•. Az a 
sok össze-vissza hányt irat . . . azok a 
nyitott fiókok ... Mire-a-Mortjötte meg
akadályozta benne, hogy mindezeket a. 
holmikat rendezze. 

Heugnené vajjon megcsinálja-e? 
Talán, ha. még megtartott egy kis 

lélekjelenléte t. 
Szánandó állapotban érkezik meg 

Gerdonba., izzó homlokka.l, folyton törül
getve kezeit. 

Leányát felhevülése meglepi : 
- Mi baja, atyám ? 
-Semmi. 
Leszáll a. kocsiról. Közel van az áju

láshoz. Nincs ereje járni. 
Gillette segitségére siet. 

Nagy nehezen eléri szobáját, ahol 
megsemmisülve hanyatlik egy karszékbe, 
dideregve a meleg kályha mellett. 

- Atyám, szüksége van valamire? 
- Nem. Hagyj magamra ... 
- .Mégis, a.tyá.m • . . 
- Ehj ! hagyj már el, mondom ! 
Gillette engedelmeskedik, de atyja

annyira különös és megváltozott, hogy ez 
élénk benyomást gyakorol reá. 

- Mi történt? - kérdé magában. 
Ma.ison-Feyneben Heugnené éppen 

ugy reszket, mint Renandiere. Foga1 va
czogna.k. 

- Teste megrázkodik az öt átfutó 
hidegtől. 

A Mire-a-Mort hangja. nem hallszik 
többé. De a vadorzó az udvaron van. Mi
vel tudja., hogy Courageot apó beteg, nem 
aka.tja felébreszteni, ha alszik. 

Megpillantja feleségét a konyhában. 

- Ehj! Heugnené, hogy van ma 
reggel az ur r 

A másik nem felel. 
- AlBzol ? - kérdi vá.llon ütve fe

leségét, mire az felébred. 

- Mit kérdel? - mondja tompa. 
hangon. 

- Tudakozódom az ur hogyléte fe
lől . . . J ó volt hozzám és örvendenék, ha 
azt hallanám, hogy jobban van. 

- Nem szenved többé. 
-Ah! 
-Meghalt. 
-.:. Ah, & szegény ember! ... 

És gépiesen, habár a konyhán van, 
Mire-8.-Mort leveszi sapkáját. 

(Folytatása köntkezik.) 

t á a következtében nem aka.lja, ho 
aradi vértauuk szobrának leleplezést 
nepén a. nemzeti szinház bármelyik 
is részt vehessen. Es hogy ezt a v 
indokot elma.szkirozza, össze-vissza 
likáltatja a legtarthatatla.na.bb s pri 
vebb indokokat. Mert ugyan miféle 
gyar hazafias drámát ada.that az in 
dáns az aradi ünnep napján olya.t, ami 
N agy Imrét akár Szacsvay, akár má~ 
pótolhatná.? Ava.gy talán Bánk-bántak 
előadatni azon a. napon? Ha tehát 
ara.di ünnep annyira szivén fekszik 
intendánsnak, hogy azon a. napon nD 
ugyan kijelentett ünnepi jelleggel" ( 
gint egy hátsó ajtó !), de mégis miu. 
vona.tkozással az aradi ünnepre, ma 
hazafias drá.mát akar előa.c.latui, akkor 
sem akaija megtenni, hogy a nem 
szinháznak egy tagjá-t, kit az aradia.k 
nek, az ünnepélyhez elbocsássa.? E 
kifogás tehát nagyon esetlen ; ezen 
denki keresztül lát. De még esetlen~ 
aztán az (s ennél már a. legkomoly 
boszuságot is elfojtja a kacza.j), h 
Beniczky intendáns a. n vidéki Bziné 
erkölcBi érdekét" tartotta szeme el 
midőn Nagy Imrét ki nem adta; 
sérelem volna az aradi Bzinházra, ha.· 
ünnepi ódát Aradon nidegen müvészi 
sza.va.lné.". Hát az nem sérelem Ar 
hogy a szobrot "idegen müvészi e 
alkotta. meg ? Hát az nem sérelem Ar 
hogy az ódát "idegen" költői erö sj 
rezte ? Hát az nem sérelem Aradra, hq 
az ünnepély értékét a. mindenffllöl jövő ~~ 
gen deputácziók" fogják emebiÍ ? - V~ 
az lenne sérelem, ha. a nemzeti szinház 
Qgy kitünő müvésze, aki Magyarország 
mint e nemzet müvésze, sehol sem le 
idegen, - szavalná. el az ünnepi ód 
Es a vidéki szinászet erkölc.n érd 
szanved-e a.z által, ha Arad városa. N~ 
Imrét ismeri el és tartja az ország e 
szavaló müvészének? s vele akarja e na 
napon elszavaltatni az ünnepi ódát? 
Ejh ! - De ne honozoljuk tovább e · 
szatetsző kifogásokat ! - Csupán azt kl! 
dezzük Beniczky intendánstól,. hogy nl, 
nek tartja hát ö az egész közönséget 

1 közvéleményt, hogy egy nagy nemz~ 
üunepélylyel szemben ilyen indokoklll 
mer· elöálla1lÍ1 nem mint magánemb~ 
hanem mint az ország elsö müintézetén~ 
intendánsa ? l 

- "Októbernek elsején be kell ru 
kolni." A 33-ik hadkiegészítő parand 
uokság 74 aradi illetőségü ujonczot ~ 
vott be rendes szolgálatra, akik kötel' 
sek október hó 1-sö napján reggel 8 ÓI'I 

kor megjelenni a várban, a 33. hadkiegl 
~~itö parancsnokság hiva.ta~elyiségébel 
ünkénytest összesen 20-at hivtak be rel 
des szolgá.latra., ezek köztil 12 aradi il1 
töségü. Az aradi önkénytesek a köve• 
kezök: l 

B é r -c z y Antal, B a l_ o g h _ J ánq 
H o o r Mór (póttartalékos), J;e l i .n e 
József, B i n g Béla, S z o m b a. t 
György, S z l o v á k János, S ó l y o l 

Andor, S t e i n Zsigmond, S z a l a. 
Károly, T im ko Lajos, U r si ts. L 
pót, A honvédség részéről: S z a. l a. 
Arnold, S z o j k a Béla. és L e o p o l 
Károly. 

- Választmány! ülés. A nKölcsej 
Egyesület" folyó hó 2ó-én csütörtökö 
délután 6 órakor ülést tart saját helyis~ 
gében (Sza.ba.dság-tér, Első Aradi Take 
rékpévztár épületében), melyre a válasz1 
má.nyi tagok ·tisztelettel meghivatnal 
A z e l n ö k ség. 

-- Hét napl fegyvergyakorlat. A ~ 
honvédezred parancsnoksága. 139 honvá 
tartalékost hivott be a Ma.nlicherrel val 
gyakorlatokra és pedig 7 napi időtaJ 
tamra. Minthogy a. begyakorlandók so 
kan vannak, 4 turnust állapitottak me~ 
Az első csapat október ó-én, a. másodt. 
12-én, a. harmadik Hl-én, a negy~dik pe 
dig 26-án vonul be 7 napra. . . . 

- Az aradi vértanuk emlékének szell 
telt igen szép s hazafias ünnepélyt reiJ 
dez - mint nekünk írják - a sz.-ud 
varhelyi dalegy let, mely V a j d~ Emi 
dr tanár vezetése mellett, praecziz é 
mindig szépen összhangzó énekével, sza 
batos elöa.dásá.va.l annyira megnyerte : 
közönség tetszését. A müsor érdekeseJ 
va.n összeállitva s a. napokban asztatil 
szét a k?zönség között. Az alkalmi be 
szédet A l d o r Imre főreáliskola.i taná1 
ismert publiczista s történetiró fogja tar 
tani. Szaval l:jolymosi Endre tanár s 1 

dalárda hazafias dalokat énekeL Megnyi 
tóni a. dalárda a Buber Károly hatáso 
müvét a. "Nemzeti zászló"-t énekli Dra.s 
kócz i J en ö zongorakísérete mallet t. ). 
müsor többi énekszámait : Marschner nE~ 
őseink ha.7.ája." i nDalBza.ba.dsága" j F.lube: 
"Népdal-egyvelege" és Ke r t a y Ede u. 
nDa.lá.r-indulója." képezi. · 

- Az ujtelepl Iskola ügye. Mint máJ 
jeleztük, az ujtelepi iskola. falai annyin 
meg voltak repedezve, amennyezet geren 
dái annyira elkorhadta.k, hogy az tskou 
életveszélyessé vált. A tanítást azonna 
beszüntették s hozzáfogtak az épület ki 
javitá.sához. Csakhogy ez a munka bele 
kerül még egy hónapba s addig a gyer 
mekek nem járnak semmiféle iskolába. 
Az iskolaszék el tudja azt nézni, hog) 
az ujtelepi gyermekek egy hónapon á,l 
ne járjanak iskolába? · 

- Az Időjárás e héten (22-töl 29-ig) 
rendes meteorologiai forrásunk szarint 
hazánkb&n a következő lesz : A hét els( 
felében többnyire csendes, száraz, enyhe 
a hét utolsó felében ellenben esőkkel vál
tozó, szelesebb, hüvösebb. 

- Az omnibuszvonat balesete. Hétfő~; 
est~ a r-sabai omnibuszvonatot Aradra jö· 
vetelénél baleset érw, mely sok szoron
gást okozott. .A vonat e~yik kocstja Lö· 
kösháza előtt nyilt pálya.n meggyuladt 1 

a. ha.la.dás á.ltal élesztve, lángra lobbant 
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A kocsiban dohány volt. Szarencsére a 
tüzet észrevették, a. vonat megállt s a 
tüzet oltani kezdték. Nagy volt azonban 
a szorongás, mert ez idötájt Aradról is, 
Buda.peströl is érkezhetett vonat és a sö
tétben óriási szarencsétlenség történhetik 
vala. A vonat személyzete megfaszitette 
minden erejét s igy sikerült a vonatot 
bevinni Lökösházára, hol teljesen rend
be hozták a dolgot, elhagyva az égett ko
csit. A vonat egy órai késedelemmal ér
kezett A rad ra. 

· - Medve a tengeri közt. Csanádme
gye nimródjai most ugyancsak ritka spor
tot üznek: medvére vadásznalr, valóságos 
eleven, lompos medvére ! A fenevad nem 
csanádmegyei származásu j oláh vezette 
Csanádba orrába huzott karikánál fogva. 
A meszre földről jött maczkó tanult állat 
volt s ugy tánczolt, hogy a. nagyirato
siak nem tudtak vele betelni. Nagy volt 
azonban az iratosiak rémülete, mikor a 
maczkó megszökött tánczmesterétöl és 
belevetette magát a "vizesi" kukori
czákba.. Keresték, kutatták a maczk?t 
fegyverrel és vasvillával, de mindedd1g 
nem akadtak rá. Miután Dombegyház 
kömyékén mutatkozott a maczkó ujab
ban: ezen a vidéken nagy az ijedtség 
a alig marnek az emberek a. mezön kün-
járni. 

- Az uj csónak. Az aradi evezös
egylet szép uj csónakja tegnap me~ér: 
kezett Aradra. és az evezö-sport h1ve1 
vasárnap kirándulást tesznek rajta Pau
lisra.1 

.:_ Öngyilkosság. Egy M u c z J elena 
nevü 60 éves, elnyomorodott öreg asszony, 
már évek óta keresi a halált, mely elfeled
kezett róla. Unván vonszolni terhes életét, 
már kétszer követett el öngyilkossági kí
sérletet: egyszer gyufaoldatot ivott, .má_s
szor meg beleuRrott a. M~ros~a. .!rfmdi~ 
megmentették. 'l egnap aztan s1kerult neki 
az öngyilkosság. A városház előtt bele
ugrott a Marosba és a habok örökre e~
vitték. Holttestet nem sikeriüt megtalálm. 

- Az obsit. Aradváros katonai iigy
os:utályához 74 honvédségi elbocsátó le
vél érkezett, malyeket az illető elbocsá
tottak átvehetnek, ha honvédkönyvüket 
felviszik, mivel az obsit csak cserében a 
katonakönyvért adatik ki. 

- Szinészek Uj-Aradon. Egy B o k o r 
nevü szinigazgató Uj-Aradon ütötte fel a 
sá.trat Thália oltárának. A szinpadot a 
Szölö nagytermében állitották fel s a di
rektor a napokban kezdi meg előadásait, 
és reméljük, hogy a német gajdolással 
minél hamarab b boldogabb vidékre mennek. 

- Hosszunap. Az izraeliták nagy 
ünnepe, a hosszunap ma. van. Izraelita 
P?lgártársa~k az e~ész . napot i!lládko
zassal töltik. Az 1stem szolgalatoka.t 
maga. R o s e. n b e r g Sándor förabbi 
végzi. 

- Kilométer-oszlopok. A mérnöki hi
vatal pontosan felméri a. küll1a.tárbeli uta
kat és kilométer-oszlopokkal látJa el azo
kat. Ezt a. munkát tegnap kezdte meg a 
mérnöki hivatal. 

-- Ismét influenza. Az utóbbi napok
ban ugy a fövárosban, mint a vidéken 
szórváuyosan ismét jelentkezett az in
íluenza; azonban most még nem járvány
szerü, ugy, hogy a közönségnek nem- kell 
nagyobb bajtól tartani. lsmsrt három 
alakj ában lép föl most is, hol az idegeket, hol a 
tokhártyát, hol agyomrottámadvameg. Sőt 
néhol mind a három formáját á.tszenvedi 
ugyanazon egyén. Két-három nap ala~t 
különben elmulik s legfolebb egy ·kis 
gyöngéséget hagy hátra. Eddig legin
kább nök s gyönge gyermekek kap
ták meg .. 

- A müegyetem megnyitása. A Jó
zsef müegyetem 1800-91-ik iskolai évé
nek ünnepélyes megnyitása kedden dél
*llött ment v~gbe. Az ünnepélyes közgyű
lés a. müegyetem könyvtári olvasótermé
ben folyt le, melyet ez alkalomból esino
san feldiszitettek. Jelen voltak az ünnep
ségen Berzeviczy Albert á.llamtitkar, 
Markusovszky Alajos min. tanácsos, Leö
vey Sándor oszt. tanác!!OS a kultnszmi
niszterium képviseletében, Szil;r. Kálmán 
akadémiai főtitkár, Schulek VIlmos rek
tor -és Fodor József orvoskari déli:an, a 
tudományegyetem . képviselői .s a mü
egyetemt tanárok nagy szamban. A 
könyvtár olvasó-termét az ifjuság zsufo
lásig megtöltQ. Az elnöki emelvényen a 
müegyetem tanácsosa foglalt helyet; kö
zé pen Klimm Mihá.ly rekwr, körülötf.Q 
pedig Oziegler Győzö, Fölsar István és 
Illosvay Lajos déká.nok. Az ünnepélyes 
közgyülés délelőtt 10 órakor kezdötlött. 
Egyedüli tárgyát Klimm Mihály rektor 
tartalmas beszámoló beszéde képezte a 
müegyetem mult tanévérőL 

Vendégszeretet és feketesárga 
zászló. Az nEgyetértés" írja : Albrecht fö
herozeg toronyszobá.ja., a. Klobusiczky-fele kas
tély sem felejti -el egyhamar azt a forcsa 
tisztességet, ami rajta eQett, mondogatjá.k 
Monospetriben. Arr61 V()lt szó, ·hogy a kas
tel y ormára. kí kell tüzni a sarga-fekete lo
bogót, mivelhogy oda. száll, ha í:najd megér
kezik Albrecht főherczeg. 

- De már azt a· csufaág ot meg Dem 
engedjük ! - Lázongott a kastely személyzete. 
Ami ga.zdánk kastélyé.n sohasem volt más, 
mint a háromszinü magyar zászló. Most se 
lesz ~ 

Két nap mulva hivataloB&D megjelent az 
udvarb!lJl a schwarzgelb zászló, A katonaság 
ereiyes kisérletet tőn, hogy a. lobogót a kas
tély föosucsára fölrepitse.. Nagy zajt ütött 
erre a szemillyzet s valak1t beküldött u ur
hoz, panaszra.. - Nehány percz mulva. meg
érkezett az n.raság üzenete. 

_ Szállást adok szivesen, De azon a 
hajlékon, amelyben en lakom, sc.hwarzgelb 
zászlónak lenni nem szabad. 

A katonáknak minden erőiködese haszta
lan volt. A zászlót elvitték, meg ~issza.hoz
ták, de csak nem tudtak boldogulm a sze
mélyzettel, mely u wenethez tartotta magát. 
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V égre gondoltak egyet a bak!l.k B az udvar
ból kivomtltak, mintha oda vissza se akarná
nak terni már. 

Van a kastélynak egy csinos, tágas, to
ronyszobája, hatalmas kilátassal Monospetri 
környékére. Ez a szoba volt berendezve Al
brecht föherczeg számára hálószobának. 

Masnap, AJbrecht főberezeg érkezésének 
a napján, lelkendezve szalad be még jó haj
nalban az urasaghoz a szobaleány : 

- Képzelj~ na,.;yságos ur ! Valaki mégis 
föltette az éjjel a zászlót a kastélyra. 

- V egyetek le rögtön. 
- De nem lehet ám, mert a katona 

szuron;ros 1mskával őrzi l Ott sirbakol a to
ronyszoba alatt s aszonygya, hogy a zászlóhoz 
nyulni nem sz&bad. 

A ház ura gyorsan felöltözött s maga 
nézett a dolog után. A föposzton azt a vá
laszt kapta, hogy respektálták az üzenetét 
annyiban, amennyiben lehetett, s a lobogót 
nem a kastely föcsucsára lmzt!l.k föl, ahol ö 
lakik, hanem a toronyszobara, melyet Albrecht 
főberezeg foglal el. 

- Hallottuk, mondták, hogy azon a haj
lékon, melyen nagyságod lakik, osztrák lobo
gónak lenni nem szabad ; de nekünk ki van 
adva a parancs, hogy azon a födelen, amely 
alatt Albrecht föherczeg tartózkodik, osztrak 
lobogónak lenni muszá.j! 

- Jól van. valaszolt a kastély tulajdo
nosa. De a toronyszoba födele egyszersmind a 
kastély födele is. Olyan födél alatt pedig, 
melyen schwarzgelb d.szló van, nem lakom. 
Inkább kiköltözöm. 

És kiköltözött. 
- Kedves jelenet folyt le a napok

ban a németorftzági hadgyakorlatokon. A 
német császárnét egy reggelen kíkocsi
zása alkalmával egész gyermeksereg r~j
zotta körül. Az apró had a legkülönbö
zőbb társadalmi osztályokból származó 
gyermekekből verődött össze, akik mind
annyian naiv tudatlansággal valóságos 
ostrom alá vették a császárné hatfogatu
ját, egyik-másik még a. hintó hágcsójára 
is fvlkapaszkodott. A csás~árné barátsá
gosan beszélgetett a kicsinyekkel, többek
nek odanyujtotta kezét, aztán édessége
ket osztott ki közöttük, e szavak kisére
tében: "Odahaza nekem is van öt gyer
mekem, akik szintén szeretik az édessé
get." A boldog gyermeksereg torkasza
kadtából éljenezte a kegyes császárnét. 

- A flistnélküli lőpor Romániában. A 
"Kreutz-Zeitungil Bnkarestböl azt a hirt 
veszi, hogy a. füstnélküli lőpor alkalma
záaba vétele a román hadseregbe immár 
elhatározott dolog. Azt hiszik, hogy Via
deseu román hadügyminiszter részint az
zal a ezéHal jelent meg a székelyhídi had
gyakorlaton, hogy a füstnélküli lőpor al
kalmazására nézve tapasztalatokat és in
formátiokat szerezzen, amire neki, ugy
színtén a hadgyakorlat töLbí idegen ven
dégeinek készséggel szolgáltattak alkal
mat. 

Agglegények veszedelme. Dea.dwood 
Creckben, mint New- Yorkból távirják, a 
nök sürgetésére a. County-tanács azt a 
határozatot hozta, hogy a Countyban le
települő legényember köteles három év 
alatt megnősülni, ellenesetben kérlelhet
lenül - felaka.sztatik. Dea.dwood Oreeck
ben pedig 17 megcsökönösödött aggle
gény élt, akik véd- és daczszövetségre 
léptek, hogy semmi körülmény közt sem 
nösiiluek. Az emlitett törvény életbelép
tekor a tizenhét közül öten elköltöztek, 
tiz megnősült, a. tizenhatodik most jár 
jegyben és egyet - eltolonczoltak, mint
hogy vonakodott a törvény rendeletének 
eleget tenni. - Talán nincs kizárva a 
lehetősége annak, hogy Aradon is akadna 
hölgy, aki megszavazná ezt a törvényt. 

- Rövid hirek. H e r k u l es fö r d ő
b e n a legujabb kimutatás szarint mar 6966 
vendég volt. - A cs u d a-h a. l a i u r a d a
lom, mely 2000 holdból áll, Andrássy Gyula 
grófné urnő birtokából Grauer Miksa fővárosi 
bizottsági tag tulajdonába ment át; a vételár 
200,000 frt volt. -- Kecskemét r ő l a 
függetlenségi párt elnöke a legutóbb terjesz
tet hirekkel szemben nyilatkozatot adott ki, 
mely szarint az ottani függetlenségi párt aug. 
24-én bizalmat szavazott UgTon Gll.bornak1 e 
határozat alapján áll ma is és semmi oka. 
sincs, hogy attól eltérjen ; további eljarásá.t 
pedig az országos függetlenségi kör értekez
letének eredményétől teszi függővé. - 8 i
k e r es me d v e v a d á sz a t volt e napok
ban a mármarosmegyei Mojszin határában s 
felavatták medvevadásznak Kutka Kálmán 
megyei föjegyzöt is, ki egyetlen lövéssel ha
talmas medvét teritett le. - U j v i d ék e n 
október lö-én lesz a gyilkos Tomita Jasa 
szerb lapszerkesztő bünpörének ujabb tárgya
lása ; Temesvártt pedig október 22-re tüztek 
ki a Farkas Menyhért lutri-pörének ujabb tar
gyalá.sát. - M e z ö . K e r es z t e s e n az a. 
furcsaság esett meg, hogy mig a esendőrök 
odajártak tolvajüldözesre, valami gézenguz 
éppen a csendőr-laktanyát rabolta ki. -- N a. gy 
t ü z v é s z pusztított vasárnap a zólyomrne
gyei Garamszeg községben ; a.z egesz faluból 
alig husz ház maradt meg 11 a kiilönben is 
szegény tót nép nagy nyomorba jutott. 

S 2 i n h á z. 
- A "Pepita" előadását tegnap este 

nagy közönség nézte. Szinészeinknek 
igen jó estélyök volt j az előadás nagyon 
jó, mindenki pompásan disponálva, a kö
zönség vidám hangulatban, ugy, hogy 
csaknem minden számot megtapsoltak. 

A központ természetesen S o m l ó n é 
volt remek hangjával és pompás játéká
val. N á d o r Eszti a. királynő szerapé
ben tetszett. 

Kitünő bemutatója. volt a. Pepita 
D o r o g h y Laurának, aki tulajdonképpen 
még csak most jutott egy alkalmas sze
rephez. A kisasszony nem nagy, de igen 
kellemes, szép hanggal rendelkezik és 
nagyon elegáns, szép jelenség. Feltüntek 

elegáns toalet~jei. Beatriszt adta és majd 
minden számát zajosan megtapsolták 

A férfiszereplölp·öl is csnpajót mond
hatunk. Köv ess i látünő alakitást mtt
tatott be és kupléi zajos hatást keltettek. 
K o z ma kitünöen volt diszponálva és 
pompásan énekelt. N y i l as y is kitett 
magáért elég szliraz: szerepében. Az össz
elöadás nem hagyott maga után kivánni 
valót. A kar is dicséretet érdemelt. Szá
maikat szinté.n megtapsolták. 

l R O D A L O M és M 0 V É SZ E T. 
- Uj orvostani folyóirat. Folyó évi 

október hóban D o n a J h Gyula dr szer
kesztése alatt és G r í ll Károly cs. és 
kir. könyvkereskedő kiadásában "K l i
n ik a i f ü z e t e k" czimü havi folyóirat 
indul meg, mely az orvostan fontos kér
déseit egyes öss?:efoglaló értekezésekben, 
főleg a gyakorló orvos igényeihez alkal
mazottan fogja tárgyalni. Hazánk legki
válóbb klinikusai és orvosbuvárai, vala· 
mint a. külföldön miiködö jeles honfitár
sak k.özremüködése biztositva van. Cse
kély ára, mely a legszélesebb elterjedé
sét fogja lehetségessé te~ni, 12 fuzetre 4 
frt, 6 füzetre csak 2 formt. 

- "A Hét". Heti lapjaink sorában 
egyik sem dicsekedhetik azzal, hogy egy 
rövid év alatt annyit foglalkoztatta volna 
a napisajtót és a közvéleményt, mint a 
Kiss József által kiadott "A Hét". Poli
tikai jellemrajzai abban a. genreben, me
lyet Kákai Aranyos megteremtett, egy
töl-egyik országos feltünést keltettek ; uta
lunk Tisza Kálmán, Szápáry, Szilágyi 
Dezsö, Kállay, Ugron jellemra.jzaira, ezek 
a legjobbak közé tartoznak, amit valaha 
e nemben irta.k. "A Hét" első sorban 
szépirodalmi hetilap, érdekfeszítő novel
lisztikus része vau, versei mindig kitunök, 
tárczaczikkei duzzadnak .a, szellemtől és 
tartalomtóL Az egész irodalom dolgozik 
"A Hét"-be, melynek összeállitásán min
dig meglátszik a gondos szerkesztö kéz
nyoma. Minden müvelt magyar embernek 
érdekében áll, hogy e lap prosperáljon. 
Ajánljuk e lapot olvasóink figyelmébe, -
Előfizetési ára : · egy évr-e 10 fr-t, felévre 
ó frt, negyedévre 2 frt óO kr. 

Csarnok. 
Tibbu-Tibb a rabszolga-vadász.* 
T i b b u- T i b b első czég Közép

A frikában, kereskedést üz elentátcsonttal 
és rabszolgákkal. 

Tibbu-Tibb nem csupán nagykeres
kedő, a leggazdagabb és legtekintélyesebb 
nagy kereskedő Közé p-Afrikában, hanem 
egyszersmind nagyhatalom is. Van a 
Lnalaba (Congo) jobbpartján Kaszszongo 
nevü városa, pár ezer négerből álló jól 
felfegyverzett hadserege, vanuak szolgái, 
szamarai és rabszolga-négerjei. 

Időközönként fölkerekedikTibbu-Tibb 
fekete seregével s ember-rablás czéljából 
megrohan falvakat és népeket. Rendsze
rint siker kiséri lépteit. 

Uzleti összeköttetésben áll néger fe
jedelmekkel. Ezek ócska fegyverek, lő
szer(\k, üveggyöngy, pálinka. s egyéb 
európai lim-lom fejében ellátják öt ele
fántcsonttal és rabszolgákkal. 

A rabszolgák beszerzését az illető 
néger fejedelem két módon eszközli. Az· 
egyik egyszerübb és kényelmesebb mód: 
hogy "ö felsége" saját, mi rosszat nem 
sejtö alattvalóiból összefogdostat annyit, a 
mennyira éppen szülreégc> van. A másik 
mód, hogy há.borut indit szomszéd tör
zsek ellen és a. hadifoglyokat értékesiti 
rabszolgák gyanánt. 

A:~; elővigyázó és óvatos néger fejedel
mek az idöközben tapasztalat szerint be
álló hiány fedezésa czéljából a szállitandó 
és átadandó rabszolgamennyiségnek két
szeresét azokták egybegyüjteni. A hiány 
az által támad, hogy egyeseknek a leg
gondosabb fel vigyázat daczára sikerül 
megszukniök, mig a szállítml~nynak majd
nem fele a. kegyetlen bánásmód, élelem
hiány vagy a váudorl<is viszontagságai 
követkcz.tében bucsuzik el a földi élettöl. 

Ha Tibbu-Tibb a kellő mennyiségü 
elefántcsont s a megfelelö számu rabszol
gák birtokába jutott, karavánt állit egybe 
s utnak indul keletfelé.Azárukatosztályozza 
értékük szeriut. A legmagasabb értékkel 
az elefantcsont bir, utána. következnek a. 
paripaszamarak, az élelmiszerek, a teher
hordó emberek s végül az elárusitandó 
rabszolgák. Ha utközben a 'l'augauyika 
tavon vihar támad s a. hajórakomány egy 
részénak feláldozása elkerülhetetlenné vá
lik, elsö sorban a rabszolg1ikat dobják a. 
vizbe. · 

A keleti tengerparton Tibbu-Tibb 
rabszolgáit eladja., kiket azután a. Vörös
tengere• Azsiába szállítanak. 

Ázsiában megérkezve, a rabszolga 
tulesett mindeu viszontagsá~on. Uj gaz
dája, ki öt drága pénzen vásarolta., gond
ját viseli, s köztudomás szarint oly bá
násmódban részesíti, mint a család bár
mely tagját, a. honvágy gyötrelmei pedig 
a. négert nem igen szokták bántani. 

De nem minden rabszolga jut el a 
Vörös-tenger ázsiai partjára. A Vörös
tengeren, különösen a kikötök közelében 
angol vagy német hajók, az európai em
berszeretat Argusai, czirkálnak és elko
bozzák a ra.bszolga-szállitó hajókat, ha ez 
véletlenül kezük ügyébe jő. 

A rabszolga visszanyeri a szabadsá
g_"' Tehet, amit jónak vél; mehet, amerre 
lát. Rendszerint meginrlnl hazafelé s ut.
közben ismét Tibbu-'l'il,b birtokába kerül. 

* n á n h i d y R éla bárónak. a nemrég elhunyt 
jele• publiezi~t~nak irodalmi hagyatékából aktuali
tást nyer oz a ezikk rnost. a párisi rabszolga-ellenes 
kongresszus meguyitásakor. Szerk. 

Ha Tibbu-Tibb éppen a tengerpart irá
nyában halad, a "szökevényt" elpáholtatja 
s uj hól eladja; ha nyngatnak tart, a Jeg
első fár!). felkütteti. 

Megesik, hogy E'gyes telszabadítottak 
valamely hittéritóhöz ~etödnek, ki addig 
diktálja hAléjük az angol bibliát, míg 
vé~elgyengülésben el nem pusztulnak, ha 
t, 1. idejekorán kereket oldaniok nem si
került, vagy elöbb a hittérítő az afrikai 
váltóláz áldozatául nem esett. 

Tibbu-Tihb a megszokott ösvényről 
letérni bizonyára nem fog !l csak arra. 
szoritkozik, hogy a rabszolgakereskedés 
elé gördült akadályokat s az ellene foga
natositott randszabályokat számításba 
vegye. Csakhamar reá jö, hogy változott 
viszonyokkal áll szemben, t. i. hogy a 
bevitel apadása következtében a tengeren 
tul a rabszolga. ára emelkedni, Afrikában 
magában pedig az áru felhalmozásamiatt 
tetemesen csökkenni fog. 

Az emberszeretet a gyakorlati alkal
mazásban néha. kellemetlenné, sőt végze
tessé is válik ! 

Nem csoda tehát, hogy Tibbu-Tibh, 
európai szemüvegen át tekintve, valósá
gos szömyete~nek tünik föl.l~enis, Tibbu
Tibb és társat valóságos szörnyetegek. A 
Congo, a Niger, a. Sanegal és a Bahr el 
Gebel környékén pusztítanak, gyilkolna.k, 
rabolnak és nér,es vidékekből lakatlt~.n si
vatagokat csmalnak. N em bánnak ugyu.n 
oly kegyetlenül a négerrel, mint bántak 
és bánnak a yankeek az indiánokkal s az 
emberszeretet követelményei iránt is va.ló
szinüen több érzékkel bírnak, mint ta
nusítottak annak idejében Cortez és Pi
zarro. De hát ez a ténválláson mit sem 
vá:toztat 11 mély megÜtközéssei kiáltunk 
mi európaiak pereatot Tibhu-Tibbre! 
Bármennyire nehezteljünk is Tibbu-Tibbre 
és a.rab bajtársaira, másrészt elismerésün· 
ket. tőlük meg nem tagadhatJuk, mert ér
demeik is vannak. 

Midön Európában alig tudta valaki, 
hogy a Congo létezik-e s a tudósok a 
Nil forrásainak hollétén törték a fejüket, 
az arab, a négerrel szemben épp oly ide
gen elem, mint az angol, vagy a német, 
már minden irányban bejá.rta Afrikát, 
telepeket alapitott és a keleti kereskedést 
magához ragadta.. . 

Mídőn Stanley először ért a Lualaba 
partjaihoz, 'Til.Jbu-Tibbre bukkant, ki tá
gas haj lékában máltóságosan csibukozott 
és kávézott. Ha Stanley oly erélyes lett 
volna is, mint Julius Caesar, oly genia
lis hadvezér, mint Hannibal s ha még 
több szivóssággal és kitartással birt volua 
is, mint Livingatone : Tibbn-Tibb hatha
tós támogatása nélkül világhirü utazása 
a Congo torkolatóig véghez vihetö nem 
lett volna. Stanley dicsöségéből és érde
meiből jó rész illeti meg 'l'ibbn-Tibbet s 
az ~~ofrikai felfedezések történetébe örök 
betükkel van neve beírva. 

Természetesen Tibbu-Tibb eljárásá
nak nem puszta tudományszomj, vagy 
geo~rafiai ismeretek gyarapítása volta 
mgoja, midön Stanleyt kalauzolta és is
tápolta, hanem önzés és haszonkeresés. 
Ismerte jól az európaiak hatalmát és 
gazdagságát, tudta, hogy a löfegyverek s 
a pálinka európai termékek s megfon- . 
tolta, hogy esetleg európai utazóknak 
tett szolgálatok az ő számára gyümöl
csözökké válhatnak. Az is meglehet, 
hogy az alkalom kedvezőnek mutatko
zott a rabszolgakereskedés fejlesztésére 
és uj összeköttetések létesítésére. 

N erncsak Tibbn-Tibb tett azoigálato
kat az európai nta.zóknak, hanem más 
ara.b rabszolgakereskedők is. Igy például 
Schweinfurth, Wissma.nn s mások sikerei 
föleg az arabok támogatásának köszön
hetők.· 

Azóta. a. helyzet megváltozott. Meg
változott, mert a. rabszol~akeresl.."edés el
len ugy a. kelet-afrikai kikötőben, mint a 
tengeren erélyes rendszabályok léptek 
életbe. 

Tibbu-Tibb neheztel, s nehezteléRé
nek sulyát éreztette StanleyveL Midőn az 
Emin pasa felszabadítása czéljából má
sodszor tette me~ az utat a Congo tor
kolatától Zanzibarig, Tibbu-Tibb szemé
lyesen ugyan nem lépett az előtérbe, ha
nem egyelöre biiérte azzal, hogy fiait és 
vezéreit látta el titkos utasitásokka.l, ugy 
járva e~ mint Oroszország, midön a ht
vatalos háborut előkészítendő, a Balkán
félszigetet bujtogató küldönczeivel el
árasztja. 

Közeledik azonban az idő, midön az 
európaiak és az ara.bok _ között kitör a 
nyilt harcz és háboru s pedig a szudáni 
mintá.ra. 

Tibbu-Tib b számára az esélyek nem 
annyira kedvezőtlenek, mint mi gondol
nók. Az arab Afrikában meghonosult, is
meri a négert s pedig nem csupán a 
könyvekből ; tnd vele elbánni s tud ural
kodni fólötte. Daczára. ország- és ember
pusztító eljárásának, hajaszála sem görbül 
meg, s naponta gyarapodik hatalma.. 

Az európaira nézve egészen más a 
helyzet. 

Kelet- és Nyugat-Afrikában századok 
óta léteznek európai gyarmatbirtokok, a 
megfelelő államok hatalmi köre azonban 
ma is nagyobbára a tengerpartra szorit
kozik. A statisztikai táblázatokban diszlő 
számos ezer meg ezer négyszög kilomé
ter terület és annyi meg annyi millió lé
lek nem egyéb, mint üres számok hiu 
fi. togtatása. 

Az európai nem képes Közép-Afri· 
kában meghonosnini A klima reá. nézve 
öldöklő. Kivétel nincs. Európaiakból álló 
hadsereget nem lehet a sötét világrész 
belsejébe küldeni. Az Afrika-utazók tul
nyomó részben, mint bö tapasztalatok 
bizonyítják, már utazás-közben a váltó
láz á.ldoza.tául t~stek, ha ugyan már az 
első lázroham bekövetkez~se előtt, euró
pai fonákságok vagy a.lapelvek követke
zetes betartása· tolytá.n, nem valának 
kénytelenek a földi léttöl megvá.lni, 
vagy pedig a négerek által fel nem kon
czoltattak. Magas életkort egy utazó sem 
ért el. 

Lehet tehát Tibhu-Tibbet s társait 
bosszantani s anyagilag megkárositani, de 
hozzájuk férni, maJdnem lehetetlenség. A 
miközvéleményünkre wrmészeteseu Tibhu
Tib b nem haderit s szakembereink mély
séges értekezéseit a "négerfaj természe
téről, sa.játságairól, képességeiről és jövö
jéröl" nem olvassa.. 

A kutató utazások pedig ezentul még 
nagyobb nehézségekbe fognak ütközni s 
még több életveszélylyel fognak járni., 
mert az arab rabszolgakereskedők nem
csak hogy támogatásnkat megt.agadják, 
hanem Wlük kitelhetőleg azokat akadá
lyozni is fogják. 

Az arab nagytehetség-ü, törekvő és 
józan nép; a forró éghajlatban meghono
sulva, hivatásszerü felada.tuk lenne Afrika 
meghóditása és czivilízálása. Fájdalom, 
hogy muznlmánok ; mert a rabszolgatar
tás és a rabszolglllkereskedés ezzel a. val
lássa.} együtt jár. 

Minden kisértetnek, mely áteurópaisi
tását, vagy legalább átkeresztényes1tését 
czélozta, Tibbu Tib b szilá.rdan ellenállott. 
Hittéritök számtalr..nszor ostromoltak a. 
bibliával és kátékkal, de hasztalan. 

Tibbu-Tibb tehát megátalkodott go
nosztevő, pokolra kárho~.ott szörnyeteg, 
ami fölfogasunk szerint. O természetesen 
más véleményen van. 

Tibbu-Tibb egykoron azon boldogító 
öntudatban hu9yja. be fáradt szemét, hogy 
jólmegérdemelte az örök életet és a rnsny
nyeknek paradicsomát ! 

Bándhidy Béla báró. 

Köz gazdaság. 
Ujaradi hetivásár. -

- szepternber 23. 

B n z a : behozatott 250)--30)) mé
termázsa, gyorsan elkelt, minöség és suly 
szarint 6 frt 70 krtól 7 frtig métermá.
zsánként. 

R o .z s : Igen csekély behozatal, 
megvétetett 6 frt 60 krtól 6 frt 70 krig 
métermázsánként. 

Á r p a és z a b : nem volt a. piaczon. 

U j-t e n g e r i közel 1500 méter
mázsa, élénken összevásároltatott 4 frt 
60 krtól 5 frt 70 krig métermázsánként. 

{L. D.) 

Vegyes közlemények. 

Budapesti gabonatőzsde. 
Szeptember 2'1. 

Amerika. 11/ 1 eenttel magasabb. élénk vétel
kedv, IIZilárd irányzat. 50.000 métermázsa forgalom, 
21/ 1-5 krral magasabb árak. 

Tavaszi buza 7.22-28; llui buza. 7.58-59; 
kukoricza 5.81-83; :.~ab 6.45-46. 

Szeszllzlet. 
Szeptember 23. 

B. B ze sz. KéBzál"fl na~yb an 52.-; kicsiny
ben ü:!.nO; hordó nélkül, per 100 L %, beleértve 
!15 rrt fogyasztási adót. 

Hivatalos árfolyamok 
a b u d a p e 11 t i áru- és érték-tőzsdén. 

Budapest, 1890 szeptember 28. 

M&KJ&r aranyjáradék f."lo .. .. .. •• •• .. 100.60 
• papírjáradék !)•lo •• .. - .. .. .. 99.10 
11 vasuti kölcsön .. •. .• .. .. .. •• 
" keleti vasuti á.llamklltvény, I. kiboca. 
" • " " n. " 
" " " " III. 11 IIO.!'"lO 
11 löldtehcrmentési kötvény.. •• .. •• -.-
" " ~ záradékkal 

Temes-hámili füldtehermente~itúsi kötvénv .. 
" ,. föltlteherment. kötv. :r.áradék"kal 

Erdélyi föl<Hehermontcsitúsi kötvény.. .. .. -.
Horv.l.t-szhnon ióldtehermentesitési kötvény 104.
Magyar Rzölii.!ézsmaYá.lt><ági kötvény.. •• .. -.-

" nyoromény~orsjcgy-kölcsön •• .. .. 137.-
Ti~zauaiJAiyo~t\~i 6~ gzogodi sor~jogy .• .. 128.-
0sztrák járatlék papirban •• •• .. .. .• !l 7.75 

" ,. ezüstben - .. .. •• •• ~ 88.;;() 
" ." aranyban •• •• .. .. .. I 06.:i0 

1860-ikí államsor~jcgyek .. .. .• .. •• •. 137.50 
o.ztrák-magyar bankrészvény •• .. .. -- 962.
M .. gvar hitelbank-részvény .. .• •• •• .• .. 115l.
Osztrák hitelinWzet-részvény.. .. .. .. .. 3ű7.30 
E1.ilst •. .. . •• •• .. •• •• •• .. •• .. •• 
Cs. és !:ir. arany .. .. •. .. .. .. •• .• n.'lö 
20 frankos arany (N apoleond'or) •• •• .. .. 8.90 
Német birudalmi márka •• •• .. .. .. .. r.ö.Oi> 
London .. .. •• .. •• .. •• .. .. •• •• 112.20 
20 márkás arany •• .. •• •• •• .. •• ,. ll,-

--=--====-~-=-·· ~--=========-= 

Aradvárosi 
E l ö bérlet 

24. sz. •

ll szinház. 
Elő bérlet 

24. sz. 

Szerdá.n, 1890 szeptember 24-én : 

Fenegyerekek. 
(Gigerlik..) 

Bohózat 4 felvoDáaban. 

Kezdete 7 és fél órakor. 

Bérlethirdetés. A téli szini évad s2ep
~mber 27 -én veszi kezdetét 160 előadásra 
terjedll évadbérlettel, melyre az a.l~irá.sok 
iránt inté:~:kedni leb.et naponként d. e. 10 
órától 12-ig és d. n. S órától 5-ig a. szin
há.zi irodában. 

A mult évben bérelt helyek n. é. tulaj
donosai részére a. jog szeptember 21-ig tar
tatik fönn. 

A n. é. kö.zönség figyelmebe e.jánlva 
kiváló tisztelettel 

Aradi Gerö, 
a. városi szinhá.z igazgató j a. 

Felelős szerkesztö: Vásárhelyi Béla. 
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ezidőszerin -t a. · 

le;:~olesóbb sorsje:ye~ 
Évente 

három huzasban részesülnek! 
A legközelebbi huzás már október 15-én! 

l • 

ö nyeremény 
' 

ort n osz r. e. 
A következö. huzásokban 

a. főnye:rer.Q.ények: 

18,000, 15,000, 10,000 stb. o. é. forint. 
Eredeti sorsjegyek szigoruan a napiárfolyam ·szerint kaphatók, 

e .. ·f'dc 0/P·""·~.·:z· ·e~-.~. :p.fn···-t 4 fpt· s·· o-· k'·-:-..•. n..·~.p ... ·t·' .. valiii"1iiiiilo. 7· ll~. c·.dl:iil.,..·_· ri. . ~ ,z '- ' ' (i· - : ' ' ' ' ' l .. ) ·.. ~j ' . '- ' '), l ......... ' 1 ' - . ' • JI""' 
~ ~~- ~ .... ~.-~·-::...- . -;. . " ' . ' ' • . ._ ' . ~ ._J "".__..:'' ' .. • ' ' l ~ \ l .~ ., ~:.......~ ~ 

5 sorsjegyre havonkint forint 96 krajczár 
l 92 ID 

" " " " 20 
" " 

2 
" 

84 
" 25 

" 
., 4 

" 
80 

" 50 
" " 

9 
" 

60 
" . melyek már a legközelebbi huzás alkalmával játékjogosultsággal birnak. 

: . • q - ' 

Aradon: Az Aradi Ipar- és ~epöank 

l H o l t z·e r. M i h á ly:;: 
l utóda r.~ 

ARADON, Andrássy-tér 9. sz. (Casino•épület), valamint 
Vörösmarty-utcza és Petőfi-utcza sarkán (a volt király• 

kávéház helyiség.) 

ll .. 'l 

10068 l 890. 665-1-3 

. Arad &zab. kir. város közönségének az l891. 
evre vonatkozó költségelöirányzata a tanácsnak és 
a hármas bizottságBak véleményes jelentése, ugy a 
bevétel és kiadás tételeit felvilágositó mallékletek 
a f. év szeptember hónap 23. napjától 
kezdve folyó évi október hónap 7·ik 

l 
napjáig bezárólag a tanácsieremben közszemlére 
~~~ti~ ' 

Sz~bads~gában áll azt, az adózó polgároknak 
megtekmtem és arra észrevételüket irásban a f 
évi október hónap 15-én tartandó rendes havi köz~ 
gyülés előtt 5 nappal a taná~shoz beterjeszteni. 

Arad, 18tlü. szeptember 22. 

Arad sz. kir. város tanácsa. 

t 
1414 l 1890. 

2137 r 189). s~J.' ''664-1......:..3 

A kisira.tosi es&torna. folytatásának és a Szent
pál-éri kiágazásnak tervezetei a Szá.razér szabályo
zlis végreha.jtásál·a. kiküldött miniszteri biztos által 
az 1&35. évi XXIII. t.-cz. 74-ik §-ában előirt eljá
rás végett Osanádmt~gye alispánjához beterjesztet
vén, az emlitett tervezetek Makón a megyei szék
épület iktatói hivatalában a rendes hivatalos órák 
alatt f. évi szeptember hó 24-étől ok• 
tóber hó 23·ig bezárólag közszemlére tétetnek. 

Czélja. mindkét mallékcsatornának . az, ho~ 
amennyiben a szárazéri csatorna mint nyilt fens1ki 
csatorna van hivatva müködui, rabba annyi belviz 
irányittassék, amenuyi csak lehetséges, hogy ez 
uton a. külömböző határokban összegyüleudö vizek, 
a gazdasági viszonyoknak megfelelőleg szabályos 
levezetést nyerjenek. 

Erről az érdekeltek azzal értesittetnek, miaze
rint minden a tervre vonatkozó nyilathozat és 
észrevétel Csanádmagye alispánjához czimezve, 
csakis a fent kitett határidő alatt nyujtható be. 

Arad, 1890. szeptember hó 21-én. 

Salacz Gyula, 
polgái'IDester. 

~lnldioltutás. 
A tóiVáram m. m ~rfiő[onllnotsá~hoz tartozó 
bajai, pernyesti, szorossági és 

gyuliczai erdőkben 

az ez i~ei makkaltatás 
f. hó 30-án d. e. 10 órakor 
a tótváradi m. kir. erdőgondnokság hivatalos he
lyiségében el fog á.rvereztetni. 

Zárt irásbeli ajánlatok is so kros bélyeg
gel és az ajánlott vétel az ár 10 százalékát tevö 
bánatpénzzel ellátva a szóbeli árverezés meg
kezdése előtt elfogadtatnak. 

A kikiáltási ár a, következő : 
A bajai erdőrész 360 frt. 
A pernyesti erdőrész 311 frt. 
A szorossági erdőrész 66 frt. 
A gyul_iczai erdőrész lll frt. 

667-1-1 

625-u-• 

663-2-2 :1) Rendkivüli alkalom férfi- és gyermek-ruhák fl~ 
1:'1 l ób , , .. 1~ 
~ ~ o cs !~:!rzesere. ~ 1 l Í • Eg-y csódtömegének olcsó ároni megszerezése folytán mindennemü férfi• l 
~ ~t k • ..: 4 

l , e~ gyerme ruhák, öltönyök, kabátok, nadrágok, köpenyek, rll1 
P ó. t ll i r ti e t nt é n y. 

~ ~ éJJeli kBntösök, esököpenyek, szürök stb. stb. ~ ~ 
1 Az tisz i· é a téli idényre 1' 
~ ~· tu1ha1m<>z<>"tt rak-tár m.iatt ~ ~ 
~'~ ll 'l' . ~~lönös olcsó á.r'óan kaphatók. rlj 
.. ~~ Ajánlja a dus választéku raktárát a legfinomabb brünni, franczia, ~~~ 

angol és hazai szövetekben és miután egy elsórendü kitünö szabász-
>-:~~ szal rendelkezem és e szerint a n. é. közönség minden igényeinek a legponto-_ ~~~ 

sabban megfelelek. 

~~1 : Vidéki megr-endelés eselén csak a mellbtiség megjeiÖ• ~~~ 
~ ~ lése szükaéges. : ~ 'J 

Ezennel közhírré tétetik, hogy 10945 l 89o. szám alatt kiadott Birtokeladási 
árve-:és.i. hird~tmény" 2-ik tétele alatu "magyar-pécskai .::Oeletes nagy• 
vendeglo" becsara . 

.18~~0 frtról 16~~0 frtra hdyesDbittetik, 
to:'~bhá, h?gy fol y á évi ok.tóber hó l~·én a lippai kincst. ispánságaál tartandó ela-. 
dast árveresen : . 

A hide[kutl na[y major föld l düló 195,:~~hold 63970 trt .~. kr. 
" " " " -ll. dilló l96~::ohold 45695 frt 20 . tr. l Maradtam tisztelettel l, mss4-120 

.. IIOLTZER l'tliiiÁLY utóda.iJl " 

1. ;~: .. ~-··:-T:· . ... ... .... :y:~~- ':::""!":: :..-:···y ..... _ ............ _. .... - ... -- ..... ~- )ifjj.'l 
11. " " " 

ID. d ülő 183 16~0 hold 370 0 9 trt 60 -tr. 
IV. d ülö 193 ~::o hold 50 389 frt - tr. " " " " " - ~_•..:...; r :.....=. ~- ... _. __ :::....t...= .. =.........:::~- _::....,:___ ::........= _____ ==.......= __ 4 :..A.: 4 --~=......._~::::..:::::_::::..&.:::: __ ::......::===.......::::::: ~':.;_;_';._..-

becsárral fog árverésre bocsájtatni a 10944 l 1890. sz. hirdetményben foglalt általános s rész-
letes feltételek mellett. 

Aradon, 1 890. szeptember I 9-én • 

~---;--;-:-----.-----.....!...-.-----.---:-;-----;- M.__kir. államjószágigazgatóság. 
Nymn"tott as "Aradi nyomdatársuág" J'lyomclájában. • · 

. ' 

i 

~ 


	Aradi Kozlony_bw_332
	Aradi Kozlony_bw_333
	Aradi Kozlony_bw_334
	Aradi Kozlony_bw_335

